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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΛΒ'
Τήν εσπέραν μετά τό πέρας τής έπι- 

εχέψεως τών εργοστασίων ό κ. Βουλ
φράν, αντί νά επανέλθη κατά τό σύνηθες 
είς τά γραφεία, είπε προς τήν Πετρί- 
ναν νά οδηγήση τόν δίφρον κατ’ ενθεΤαν 
είς τόν πύργον Τότε δέ κατά πρώτον 
ή Πέτρινα διήλθε τήν μεγαλοπρεπή επί
χρυσου χιγχλιδωτήν πύλην. ’Αριστούρ
γημα τής σιδηρουργικής τέχνης, 6περ 

. ιίχεν εκτεθή Ιν τινι τών τελευταίων Εκ- 
’ θέσεων «διηγούντο ϊβ οτι βασιλεύς τις 
ίίν ήδυνήθη νά την άγοράση, αλλ’ ό 
ιλούσιος βιομήχανος δέν την έθεώρησε 
λίαν πολυδάπανον πρός στολισμόν τής 
ΐξσχικής οικίας του.

«Προχώρει είς τήν κυκλικήν δενδρο- 
ετοιχίαν» είπεν ό κ. Βουλφράν.

Κατά πρώτον ήδη εβλεπεν 4κ τοϋ 
κλησίον τάς συστάδας τών ανθέων, ας 
μέχρι τοϋδε μαχρδθεν μόνον διέκρινεν ώς 
κηλίδας Ιρυθράς ή ροδοχρόους έπί τοϋ βα- 
ίυχρόου βελούδινου τάπητος τής χλόης. 
Ό ίππος συνηθισμένος άνήρχετο τήν 
δεντροστοιχίαν μετά βήματος ήσύχου καί 
οίδεμίαν Ιχων χρείαν όδηγοδ ώστε ή 
Πέτρινα ήδύνατο νά βλέπη δεξιά καί α
ριστερά καί νά θαυμάζνι τήν τάξιν καί 
ιή» καλλονήν καί τήν καλήν συντήρη- 
« ν  τοϋ κήπου.

Ό ίππος έστάθη άφ’ έαυτοϋ προ τής 
εύρείας κλίμακας, ένθα ϊστατο περιμένων 
γηραιός θεράπων, προσκληθείς διά τοϋ 
κώδωνος τοϋ θυρωρού.

ίΣταμάτη, είσαι αΰτοϋ ; ήρώτησεν ό 
*. Βουλφράν από τοϋ δίφρου-

— Μάλιστα, χόριε.
— θά όδηγήσης τήν νέαν είς τό δω

μάτιο·» τών χρυσαλίδων' θά είνε ίδικόν 
της’ φρόντισε νά της δώσουν δ τι χρειάζε
ται εις τόν καλλωπισμόν της. θά θε
τής τό πινάκιόν της άντικρύ τρϋίδιχοϋ 
μου. ΣτεΤλέ μου καί τόν Άντώνη νά με 
ίιπάγη εις τά γραφεία.»

« Ύ Ϋ  ε ί π ε  ν ά  ό δ η γ ή σ η  τ ό ν  δ ίφ ρ ο ν  ε ίς

Ή Πέτρινα ήρώτα καθ’ έαυτήν εάν 
ήτο έξυπνος ή Ιόλιπεν δνειρον.

«Θά φάγωμεν ’ςτάς οκτώ, είπε πρός 
αυτήν ό κ. Βουλφράν, έως τότε είσαι 
ελεύθερα.»

Ή Πέτρινα κατέόη άπό τοϋ δίφρου 
καί ήχολούθησε τόν γηραιόν θαλαμηπό
λον βαδίζουσα έκθαμβος ώς εάν είχε με- 
ταβιβασθή είς ανάκτορου μεμαγευμενον.

Ό Σταμάτης τήν ώδήγησεν είς τόν 
δεύτερον δροφον καί άνοίξας θύραν τινά, 
είπεν άποσυρόμενος ’

«θά σας στείλω την θαλαμηπόλον.
Ή Πετρίνα διελθοϋσα μικράν σκοτει

νήν είσοδον εόρέθη εντός μεγάλου δωμα
τίου. Τό δωμάτιον τοϋτο ήτο κατάφω- 
τον καί τους τοίχους αϋτοϋ εκάλυπτεν 
ύφασμα χρώματος ελεφάντινου όστοΰ μετά 
χρυσαλίδων ποικιλοχρόων, αίτινες έφαί- 
νοντο πτερυγίζουσαι ελαφρώς. Τά έπι
πλα ήσαν έκ ξύλου σφενδάμνου στικτοϋ, 
και επί τοϋ φαιοϋ τάπητος ησαν ένυφα- 
σμένα ποικίλα ανθη τοϋ άγροϋ, μαργα- 
ρΤτατ, μήκωνες, κύανοι αμάραντοι.

Πόσον ήσαν τά πάντα δροσερά καί εδ- 
μορφα.

Πριν δε συνέλθη εκ τοϋ χατέχοντος 
αυτήν θάμβους καί εν <μ «βύθιζε τό πόδι 
της είς τον μαλακόν' καί ελαστικόν τά
πητα, ή θαλαμηπόλος εϊσήλθε.

«Δεσποινίς,είμαι είς τήν διάθεσίν σας' 
ό Σταμάτης μ’ είπε νά έλθω.

θαλαμηπόλος εύπρεπώς ένδεδυμενη

τόν πύργον. (Σελ. 297, στήλ. α1 )
είς τάς διαταγάς κορασίδος, ήτις προ τι* 
νων ήμερων έκοιματο εντός ευτελούς 
καλύβης, επί κλίνης καλάμινης, έν τφ 
μέσιρ τέλματος Ιχουσα συντρόφους πον
τικούς καί βατράχους !

«Σ ’ ευχαριστώ, ειπεν ή ΙΙετρίνα συ- 
νελθοϋσα, άλλά δεν θέλω τίποτε. . . μοί 
φαίνεται.

— ’Εάν εύαρεστήται ή δεσποινίς.νά της 
δείξω τά πράγματα του δωματίου της.

Διά τούτου δε ενόει ή θαλαμηπόλος, 
νά άνοιξη τά φύλλα ιματιοθήκης μετά 
κατόπτρου, ώς καί τά συρτάρια τοϋ κομ
μωτηρίου περιέχοντα ψήκτρας, ψαλίδια, 
σάπωνας καί βαυκαλΐδια. Μετά ταϋτα έ- 
πίεσε διά τοϋ δακτύλου κομβίον έπί τοϋ 
τοίχου καί. είπε :

«Τοϋτο είνε ό ηλεκτρικός κώδων,τοϋτο 
είνε διά τό ηλεκτρικόν φώς.»

Έν άκαρεΤ τό δωμάτιον, ή είσοδος καί 
τό κομμωτήριον εφωτίσθησαν ύπό φωτός 
έκθαμβοϋντος, οπερ έν άκαρεϊ πάλιν έ- 
σβέσθη.'Η δε Πετρίνα ένόμιζεν δτι πλα- 
ναται έτι άνά τάς πεδιάδας τών περιχώ
ρων τών Παρισίων δτε την κατέλαβεν ή 
καταιγίς χαί αί καταλάμπουσαι άστρα- 
παί τή έδείκνυον τήν οδόν ή τήν Ιπνι- 
γον έντός πυκνών σκιών.

«Όταν με χρειάζεσθε, δεσποινίς, εύα- 
ρεστηθήτε νά σημάνετε τόν κώδωνα · 
μίαν φοράν διά τόν Σταμάτην καί δύο 
δΓ εμέ.»

’Αλλ’ ή δεσποινίς είχε χρείαν νά
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μείνη μόνη Καί ιϊνα έξετάση τα τοΰ δω
ματίου καί ί’να συνέλθη, διότι ειχεν έκ- 
τροχιασθή ενεχα τών συμβάντων αυτή 
ά«ό της πρωίας της χθές.

Ποο να έφαντάζετο το πρωί, 0τ* Ιβλε- 
πεν ¿αυτήν κινδυνεύουσαν έκ των απει
λών τοΰ θεοδώρου .και του Ταλουέλ, 8τι 
ό άνεμος ίμελλε νά μεταδάλη διεύθυνσιν 
προς όφελος αυτής! Και 8έν ητο νά γελά 
συλλογιζομένη δτι ή καταφορά αυτών 
χαρεσκεύασε την ευτυχίαν της !

Άλλα πόβον «τι μ57.λον θά έγέλα έάν 
ήδύνατο να ϊδη την κεφαλήν τοίί Ταλουέλ 
ύποδεχομένου τον κ. Βουλφράν κάτω 
της κλίμακος τδν γραφείων I

«Υποθέτω &τι τι κορίτσι θά Ικαμβ 
κάποιαν ανοησίαν, ειπεν ό Ταλουέλ.

— Όχι δά.
— Και όμως σας εφερεν ό Άντώνης.
— Διότι την άφησα εις τδν πύργον 

διά νά λάβη καιρόν νά έτοιμασθή διά τό 
δεϊπνον.

— Τό δείκνον ! Υποθέτω. .  .
Τοσούτον δε ήχο τεταραγμένος, ώστε

8έν εύρεν εΰθύς δ,τι έμελλε νά ύποθέση.
« Έγω υποθέτω,είπεν b κ. Βουλφράν, 

ότι δεν ειξεώρετε τί νά υποδέσετε.
—. . .  Τποθέτω δτι θά την βάλετε νά 

δειπνήση μαζί σας.
— Ακριβώς. Άπό πολυν καιρόν ή

θελα νά παραλάβω τινά Ιξυπνον, μυστι
κόν, «ιστόν, εις τον όποιον νά δύναμαι 
νά Ιχω πάσαν εμπιστοσύνην. ’Ακριβώς 
δέ τό κοράσιον τοΰτό μοι φαίνεται ότι 
έχει και τάς τρεΤς ταύτας άρετάς' οτι 
εινε Ιξυπνον είμαι βέβαιος, μυστικόν καί 
πιστόν εϊνε ωσαύτως διότι έχω αποδεί
ξεις.»

Ταύτα δε είπεν ό κ.Βουλφράν άπλώς, 
άλλ’ όΤαλουέλ δέν ήδυνήθη νά άπατηθή 
ώς πρός την Ivvotav τών λόγων του.

«Την παραλαμβάνω λοιπόν’ καί επειδή 
δεν θέλω ν« είνε εκτεθειμένη ει'ς τινας 
κινδύνους — όχι χάριν αυτής, διότι 
Ιχω πασαν βεβαιότητα δτι ουδέποτε θα 
ϋποπέση,—αλλά χάριν τών άλλων, οπερ 
θά με ηνάγκαζε νά χωρισθώ απ ’αΰτών...»

Καί έτάνισε τήν λέξιν ταύτην.
« . . .  'Οποίοι δήποτε καί άν είνε αυτοί, 

τό κοράσιον δεν θά μ’ έγκαταλίπη πλέον. 
Έδώ θά εργάζεται έν τφ γραφείιρ μου, 
τήν ημέραν θά με συνοδεύη, θά συντρώγη 
εΐ; τήν τράπεζαν μου, καί τούτο θα καθι
στά όλιγώτερον σκυθρωπόν τό δεΤπνδν 
. μου,διότι θά το f  αιδρΰνη διά τής φλυαρίας 
της, και θά κατοική εις τόν πύργον.»

Ό Ταλουέλ εδρβ καιρόν νά έπανεύρη 
τήν ηρεμίαν του' επειδή δέ ούτε τοίί 
χαρακτήρός του ήτο, ούτε τών άρχών του 
νά άντιτείνη εις τά διανοήματα του κυ
ρίου του, είπε’

«'Τποθέτω δτι μένετε εντελώς ευχα
ριστημένος.

— Καί εγώ δποθέτω.»
Κατά τό διάστημα τούτο ή Πετρίνα

στηρίζουσα ιόν αγκώνα επί τού ερείσμα
τος τού παραθύρου, έρρέμβαζε θεωμένη 
τήν θέαν τήν εξαπλουμένην ένώπιόν της, 
τάς ανθόσπαρτους χλοεράς εκτάσεις τού 
κήπου, τά εργοστάσια, τό χωρίον μετά 
τών οικιών καί τής εκκλησίας του, τούς 
λειμώνας, τάς έντομάς, ών τό άργυρο- 
ειδες 88ωρ έξήστραπτεν έκ τών καθέτων 
ακτινών τοΰ δΰοντος ήλίου, άντικρύ δέ 
κατά τήν άλλην πλευράν τό πυκνόν μέ
ρος του δάσους, ένθα ειχε καθίση τήν η
μέραν τής άφίξεώς της καί έν τφ μέσψ 
τής εσπερινής αύρας τιχεν άκούση διερ- 
χομένην τήν γλυκεΤαν φωνήν τής μητρός 
της ήτις τη ¿ψιθύριζε «Σέ βλέπω ευ
τυχή» .

Είχε προαισθανθή τό μέλλον ή προσ
φιλής μαμά της καί οϊ μεγάλοι μαργα- 
ρϊται μεταφράζοντες τόν χρησμόν, δν ε
κείνη όπήγόρευεν είς αυτούς, είχον εϊπη 
καί αύτοί τήν αλήθειαν' ευτυχής ήδη ήρ- 
χιζε να εινε καί ναι μεν δεν έπέτυχεν α
κόμη εντελώς, ουδέ πολύ, άλλ’ δμωςώ- 
φειλε τουλάχιστον νάναγνωρΐζη δτι εβαι- 
νεν είς τήν επιτυχίαν. Έάν ήτο ύπόμο- 
νος, εάν έγΐνωσκε νά. περιμένη, τά λοιπά 
θά ήρχοντο μόνα των. Τίς την έβίαζε 
τώρα; Ούτε ή δυστυχία, ούτε ή στέρη- 
σις έν τφ πύργω τοΰτιρ, εις δν είχεν εί- 
σέλθη τοσούτον ταχέως.

[*Ε πβτα ι σ υ ν έ χ ε ι» )

ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ I Φερμπος

ΣΤΟ ΕΞΟΧΙΚΟ ΣΠ ΙΤΑΚΙ

’Επί πολυν καιρόν ύπήρξεν ήσυχον. 
φαιδρόν, ευτυχές, τό εξοχικό σπιτάκι τού 
Κυανού Ποταμού, είς τάς Ηνωμένας 
Πολιτείας.

Ή οικογένεια ή όποια χατφκει έχε?, 
ήτο ελληνική. Φαντασθήτε, ελληνική 
οικογένεια είς τήν Αμερικήν ! Με πό
σην λύπην και μέ πόσην επιθυμίαν θά 
έσυλλογίζοντο τήν μακρυσμένην καί γλυ- 
κυτάτην πατρίδα των I Άλλα μήπως ή- 
σαν μόνον αυτοί; Πόσαι Ιλληνικαί οίκο - 
γένειαι δεν ζοΰν είς τήν ’Αμερικήν, προ 
ετών αποκατεστημεναι καί ευημεροΰσαι...

Ό Γεώργος καί ό Παντελής ήσαν 
μόλις έφηβοι. Ή Λενιώ, ή αδελφή των, 
εύμορφο κοριτσάκι με γαλανά ματάκια 
καί σγουρόξανθα μαλλιά, ήρχιζε τώρα 
νάναμιγνόεται είς τάς οικιακός εργασίας, 
δταν ή δυστυχία, ¿ξαφνική ώς κεραυνός, 
ένέσκηψεν επί τών αθώων αυτών παιδιών..

Είς τόν θελκτικόν έκεΤνον τόπον, μέ 
τόν τόσον αίθριον ουρανόν καί τόν τόσον 
θερμόν ήλιον, ό πυρετός προσβάλλει κατά 
προτίμησιν τούς Ευρωπαίους. Εΐ; διά
στημα ολίγων ώρών καταβάλλεται ό 
πλέον ρωμαλαϊος καί γενναιόψυχος άν
θρωπος. Μίαν ημέραν που έπήγεν εις τήν 
πόλιν, διά νά πώληση τά προϊόντα τών

άγρών του, ό πατήρ προσεβλήθη άπό τήν 
θανατηφόρου ασθένειαν.

Μέ λιπόψυχου χεΐρα έγραψε πρός τήι 
σύζυγόν του :

«Μείνε εις τό σπίτι. . .  μήν Ιλθης !ί
Ά λλ’ ούτε ή ταράκλησις α3τη, ή 

διαταγή αδτη, Γσχυσε νά την συγκράτηση. 
Έτρεξεν, Ιφθασε παρά τήν κλίνην τοϊ 
ετοιμοθάνατου, τω έκλεισε τους όφθαλ ■ 
μούς,' άλλ’ άπέθανε κατόπι καί αυτή, 
θΰμα τής άφοσιώσεώς της.

Καί τώρα τά παιδία τί θάπεγινοντο ; 
Άνευ στηρίγματος καί προστασίας, έγ- 
καταλελειμμένα είς ξενην γην, μόνα βις 
τήν σχεδόν Ιρημον εκείνην χώραν, ώς 
μόνην περιουσίαν Ιχοντα αγρούς καί λει
βαδιά, περιέπεσαν είς μεγάλην μελαγχο
λίαν καί έλεγαν μεταξύ των :

— Έχαθήκαμε !
Ή Λενιώ, μέ οφθαλμούς χρισμένους 

από τα κλάμματα, Ιπλανάτο εδώ κ’ ΙκιΙ, 
πότε μέσα είς τό σπίτι, πότε έξω είς το 
κτήμα, πλήρης άπογνώσεως. Άφ’ οδ ό 
Γεωργός καί ό Παντελής, οί μεγαλείτε* 
ροι, είχον χάση τό θάρρος των, τί άλλο 
θά Ικαμνεν αυτή ή δυστυχής μικρά, παρά 
να κλαίη καί νά βτενάζη ; . .  .

Ή άγελάς έμυκάτο είς τόν στάβλοι 
θρηνωδώς, ώστε τό κοριτσάκι ένάμιζεν 
δτι καί αΰτή συνεμερίζετο τήν λύπην του.

— Ά χ, Άστέρω μου ! τί δυστυχι
σμένοι που εϊμεθα I..

Λέγουσα ταύτά δψωσε τους οφθαλμούς 
καί είδεν δτι τό ζφον δέ» ειχε τροφήν. 
Έπήγε καί της εφερεν ολίγα χόρτα.

— Νά. . .  φάγε. . .  πεινάς.
Κατόπιν έσκέφθη :
— Και τάδέλφια μου θά πεινούν.
Άπό τινων ήμερών δέν εμαγείρευσβι.

Τήν πεϊναν των τήν κατεσίγαζαν προ· 
χείρως μέ κανένα καρπόν.

— Ή μητέρα δέν θά τα άφινεν έτσι! 
έσκέφθη ή Λενιώ. Έγώ τώρα πρέπει ν’ 
αντικαταστήσω τήν μητέρα.

Έτρεξεν είς τό μαγειρείου, ηναψε 
φωτιάν καί προσεπάθησε νά συγκεντρώση 
τάς αναμνήσεις της :

— Πώς πρέπει νά κάμω, διά νά επι
τύχω μιά καλή σούπα ;

Ήδη ή χύτρα έβραζε σιγοτραγωδουσ». 
Ή Λενιώ ερριψε μέσα Ινα κομμαιι 
λαρδί, ολίγες πατάτες, ολίγον πιπέρι 
κατόπιν έστρωσε τό τραπέζι.

— Παιδιά, ελάτε νά φάμε.
Οί αδελφοί της Ιξεπλάγησαν καί διτε- 

μειδίασαν.
— Να φάμε, αδελφούλα ·,
— Ναί.. . άλλά.. .  λέτε πως δέν θ* 

είνε καλό τό φαγητόν ;
Καί ή φωνή της έτρεμε, καί τό fljos 

της ητον άνήσυχον.
— "Εννοια σου ! τή εϊπον, μή φοβεί

σαι . Νά ίδής τί ώραϊα που θά φάμε.
”Ω, τό πρώτον αύτό γεύμα τών όρφα- 

νών, πόσον ητο μελαγχολικόν μέσα είς

τήν σιωπηλήν αίθουσαν, όπου ποτέ, ποτέ I 
πλέον δέν θά ¿πανήρχοντο οί πεφιλημέ- 
ιοι γονείς ! . .  Άλλά καθείς συνεκράτει 
toi δάκρυα του, πρώτη.ή Λενιώ.. .

Όταν ¿τελείωσε τό γεύμα, ή Λενιώ 
ΐσήκωσε τό τραπέζι, έν <ρ οί αδελφοί της 
τήν παρηκολοδθουν διά τών όφθαλμών.

— Νά ΐδήτε. . . σάς το υπόσχομαι. . . 
άλλη φορά Οά είνε καλλίτερο, τοΐς I* 
λεγε.

— Τόκαϊμένο τό κορίτσι...κάμνει δ,τι 
μπορεϊ, είπεν ό Γεώργος πρός τόν Παν* 
τελήν. Καί κατόπιν έπρόσθεσε :

— Καί ’με?ς τώρα πρέπει νά κάμω- 
μιν 6,τι μπορούμε.

Καί πώς ; Διατί αύτοί θά έμεναν αρ
γοί, έν ώ ή μικρά των αδελφή ήρχισε 
νά εργάζεται ; . .  . Ό σταύλος ; Ποϊος 
ιόν έσυλλογίσθη, δύο τώρα ήμέρας ! Καί 
όόρνιθών;... "Ω βέβαια θά εύρισχαν έχε? 
αΰγά φρέσκα... Καί τά χωράφια; . . .  
Άρά γε με τάς χεΤράς των, τάς ήδη 
ίσχυράς, δέν θά είμπορούσαν νά τα χαλ- 
λιεργήσουν ;

Καί αί διάφοροι λεπτομέρειαι τής συ
νεχούς καθημερινής έργασίας, ώς την 
ίξετέλει ό πατήρ των, παρουσιάζοντο 
πρό τών όφθαλμών των.

Δέν ητο άσχημου, δέν ήτο άνανδρου, 
νά σταυρώσουν τά χέρια καί νά καθή- 
ιιουν; Τό καθήκόν των ήτο νά έργα- 

frtoùv, νά παλαίσουν, νά ζήσουν. Καί τό 
ιαθήκον αυτό τους το ένθύμισεν ή μικρά 
Λενιώ καί τώρα έντρέποντο διότι τό εί
χαν λησμονήση έν τή λύπη των, έν τη 
«πογνώσει των.

Οί καλοί γείτονες τών περιχώρων θά 
τους ¿συμβούλευαν.. .  ¿ν ανάγκη θά τους 
έβοήθουν, Καί μήπως είς τόν ουρανόν 
5έν είχον προστάτας καί τά τρία ; . . .

"Οπως ή Λενιώ, Ιμψυχουμένη άπό 
τήν άνάμνησιν τής μητρός της, άνεκά- 
λει δλον της τό θάρρος, ούτως ό Γεώρ
γος καί ό Παντελής ήκουον εντός των 
τήν ηχώ τής πατρικής φωνής :

— Δουλειά, παιδιά μου, δουλειά 1
Περιήλθον όμού τό μικρόν των κτήμα.

Έδώ ώριμοι καρποί, έχε? στάχεις ώρι- 
' γαζοντες· καί είς τό λςιίάδιον το χορ- 
- τάρι κίτρινου καί μεστωμένον, ¿φαίνετο 

ώς νά έπερίμενε τήν χεΐρα τού θεριστού.
— Άπό αύριο θά το κόψουμε !
Τήν έπομένην πρωί πρωί, έν $  ή 

δρόσος επλήρου τούς κάλυκας τών «ν- 
8έ»ν, ήρχισαν τήν εργασίαν. Ό ήλιος 
τής μεσημβρίας έτόξευσε τάς θερμάς 
το» ακτίνας επί του συσσωρευμένου χόρ
του. Καί τά δίκρανα έδωσαν καί ’πήραν.

j  Άστέρω μου ! έλεγε καί έξανά- 
λεγε ή Λενιώ. Τί άφθονο χόρτο πού σου 
έχω ! Τώρα δέν θά πβινάσης ποτέ.

Όαν έξηράνθη πολύ τό χόρτον, έσκέ- 
. φθησαν νά το μεταφέρουν ΰπό στέγην, 

διά τόν χειμώνα. Ή λέμβος έταλαντεύ- 
ετς επί τών κυανών ϋδάτων τού ποτα
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μού, ό οποίος ¿χώριζε τό λειβαδι από 
τό σπιτάκι. Καί ποσάκις τον διέσχισε, 
θαυμασίως διευθυνομένη όπό τών δύο 
κοπηλατδν.

Καί όταν ή ημέρα ¿τελείωσε, ¿ψιθύ
ρισαν όμού, ένφ εις τόν ουρανόν ¿λαμ
πύριζαν οί πρώτοι αστέρες’

— Καλά έτσι; . .  , Πατέρα, είσαι ευ
χαριστημένος ;

Καί ήσθάνοντο γαλήνην είς τήν ψυ
χήν των, τήν γαλήνην εκείνην ή όποια 
άμοίβει τό θάρρος, τήν εργασίαν.

Ό,τι έν άρχή έκαμαν κατά καθήκον, 
τό έκαμαν κατόπιν μέ 3ρεξιν καί μέ εύ- 
χαρίστησιν.

Νά βλέπετε νά φυτρώνη, νά μεγαλώ- 
νη καί νά ώριμάζη δ,τι ¿σπείρατε μόνοι 
σας, νά ζητήτε άπό τήν γήν τόν άρτον 
τόν έπιούσιον' νάναπνέετε Ιλευθέρως τόν 
ζωογόνον άέρα τών άγρών, — ιδού ευτυ
χία τήν όποιαν πολλοί αγνοούν I

Πέτρος Πυργωτός

ΤΟ  Σ Τ Ο ΙΧ Η Μ Α
ΤΟΥ
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Ή Άύτού Μεγαλειότης, ό βασιλεύς 
Πανένδοξος ό 'Εκατοστός, ΐκάθητο εσπέ
ραν τινά παρά τήν εστίαν μετά τής βα- 
σιλίσσης Βαλσαμίνης, τής σεπτής αύτοΰ 
συζύγου. Ή βασίλισσα έλικνίζετο ήρέμα 
έξηπλωμένη έπί άναλικνιστικής Ιδρας 
νέου συστήματος, ή όποια προήρχετο ά- 
,ναμφιβόλως άπό τήν έκθεσιν του Σικά
γου.

Ό βασιλεύς ήτο βυθισμένος μέχρι 
λαιμού είς παλαιάν πολυθρόναν, φέρου- 
σαν άνωθεν τό βασιλικόν στέμμα. Είχε 
περίβληθη τόν θερμόν του κοιτωνίτην,ύπ- 
ερραμμένον διά διφθέρας λευκής καί άντί 
τών υποδημάτων, τά όποΐά τον έστενο- 
χώρουν, είχε φορέση τάς έμβάδας του 
τάς κεντητάς, δώρον καί χειροτέχνημα 
της βασιλίσσης.

Ευωδία θελκτική άνεδίδετο εκ τής τε- 
ιοδόχης, τοποθετημένης επί μικρού τρα· 
πεζίου, πλησίον τής βασιλίσσης, μεταξύ 
δύο πινακίων μέ πλακούντια όρεκτικώ* 
τατα.

Ή βασίλισσα διεξήρχετο τό τελευ- 
ταΤονφυλλάδιον τής’Εφημερίδος τού Συρ
μού, τό όποϊόν τη είχε φέρη πρό ¿λίγου 
τό έσπερινόν ταχυδρομεΤον καί ένειροπό· 
λει μίαν νέαν ενδυμασίαν ποδηλασίας

Ό βασιλεύς, ό όποϊος είχε διέλθη 
δλην τήν ημέραν μετά τών υπουργών 
τού, όμιλών περί πλήθους πραγμάτων 
άπό τά όποΤα δέν Ιννόει γρυ, διεσκέδα- 
ζεν άναγινώσκων τήν X α λ ι μ ά ν .

— ’Αγαπητή μου Βαλσαμίνη, είπεν 
.ίίστερ’ άπό αρκετήν ώραν, άποθέτων τό 
βιβλίον έπί τών γονάτων του, μέ τόν ίά-

κτυλον μεταξύ τών σελίδων, ώστε νά μή 
χάση τήν συνέχειαν τόδ παραμυθίου του' 
αγαπητή μου Βαλσαμίνη. . .

— Φίλτατε, άπήντησεν ή βασίλισσα, 
διακόπτουσα μετά λύπης τήν Ιπιθεώρη- 
σιν τού συρμού.

— Μού ήλθε μία Ιδέα, είπεν ό ΙΙα- 
νένδοξος.

— Αδύνατον 1 είπεν ή βασίλισσα.
— Ναί, ναί! Βλέπω είς αυτό τό βι- 

βλίον—καί έδειξε τό βιβλίον τό όποιον 
εκράτει, —δτι ό πανίσχυρος καλίφης X«- 
ρουν - αλ - Ρασσίλδ, ό αρχηγός τδν Πι
στών, είχε τήν συνήθειαν, διά νά μαν- 
θάνη τί γίνεται εις τό κράτος του, νά 
περιέρχεται πεζός τάς όδούς τοΰ Βαγ- 
δατίου, τής πρωτευούσης του, ώς άπλους 
ιδιώτης, θέλω νά κάμω κ’ εγώ τό ίδιο.

— Μεγαλειότατε, νά μή το συλλογί
ζεσαι κάν ! είπεν ή βασίλισσα. Ή Με" 
γαλειότης σας νά συγχρωτισθή μετά τών 
ανθρώπων τοΰ λαού !

— Ναί, αγαθή μου φίλη. Δι’ αύτοΰ 
τού τρόπου θα μάθω έαν ¿μέ πραγμα- 
τικώς αγαπούν ή έάν τά τεκμήρια τού 
σεβασμού καί τής αγάπης, τά όποϊά μοι 
επιδαψιλεύουν, άπευθύνωνται είς τήν δ- 
ψηλήν θέσιν, είς τήν όποιαν μ’ Ιταξεν ό 
Θεός. "Ολη ή δυσκολία έγκειται «ίς τό 
νά μείνη κανείς αγνώριστος. Κάθε βα
σιλικόν πρόσωπον διαχΰνει μίαν αϊγλην 
μεγαλείου. . .

— Νομίζετε, είπεν ή βασίλισσα μέ 
κάποιαν αμφιβολίαν.

— Βεβαιότατα, αγαπητή μου.
— Έλατε νά στοιχηματίσωμεν λοι

πόν, οτι αν μετεμφιεσθήτε, κανείς δέν 
θά σας αναγνώριση.

— Ναί, ας στοιχηματίσωμεν. Έγω ■ 
λέγω ότι οβφ καί αν μετεμφιεσθώ, όλοι 
θά με αναγνωρίσουν. Ά ν κερδίσω τό 
στοίχημα, θάπαιτησω νά μου προσφέρης 
μίαν πουδίγκαν, άπό έκείνας που κατα
σκευάζεις μέ τόσην εντέλειαν.

—  Κ’ έγώ, είπεν ή βασίλισσα, άν 
κερδίσω, ελπίζω ότι θά μου χαρίσετε τό 
περιδέραιον εκείνο τών μαργαριτών, τό 
όποιον τόσον καιρόν μου άρνεΤσθε.. .

-  "Εστω, νά πού το χαρίσω, ειπεν ό 
Πανένδοξος' άλλά: είμαι τόσον βέβαιος 
ότι θά χάσης.

— Μεγαλειότατε, ά, Μεγαλειότατε ! 
Νά μήν είσθαι δά καί τόσον βέβαιος οτι 
θά γευθήτε τήν πουδίγκαν μου.

Λοιπόν, τήν έπομένην πρωίαν, έν φ 
ή βασίλισσα, ή όποια είχε τελείωση τήν 
Εφημερίδα τού Συρμού, έζήτει εις τήν 
βιβλιοθήκην της κανέν γαλλικόν μυθι
στόρημα, ό βασιλείις, μετά κόπου κατορ- 
θώβας νά εύρη !ν έπανωφόριον Ιμβα- 
λωμένον καί ¿ν παλαιόν κουρελιασμένου 
πανταλόνι, κοντόν καί ελεεινόν, έξήλθε 
λάθρα άπό τά δωμάτιά του. Είχεν άνα- 
βιβάση τό κολλάρον του εως τά μάτια, 
διά νά κρύψη όσον ήμποροΰσε τό πρόσω-
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πόν του, διότι ¿φοβείτο μήπως, όσοι ει- 
χον νομίσματα θβνεγνώριζαν τήν σεπτήν 
μορφήν, την επ’ αύτου άπειχονιζομένην.

Οΐ πρώτοι, τούς οποίο«; συνήντησεν 
είς τον πρόδομον, ήβαν οί ύπουργοί του, 
ερχόμενοι κατά τό σύνηθες διά την 
πρωινήν άχρόασιν. Ό δπουργός τών Ε
ξωτερικήν, ¿μπλαστρωμένο; με παρά
σημα' ό υπουργός της Δικαιοσύνη;, με 
τήν γραφίδα εις τό αδτί, Ιτοιμος νά δπο- 
γράψη έγγραφα χαταδικαστιχά.. . Μό
λις είδον τον βασιλέα, καί πριν ακόμη 
πλησιάσουν τόσον ώστε να διακρίνουν τά 
χαρακτηριστικά του, «πεκαλύφθησαν καί 
οί δύο ταδτοχρόνως καί έκαμαν τάς συ* 
νήθεις εδαφιαίας καί δουλόφρονας υπο
κλίσεις.

— Ή Δύτου Μεγαλειότης Ιχει σή
μερον όρ$ξ*ν δι’ αστεία, εϊπον προς άλ- 
λήλους «φ ’ οδ ό βασιλεύς «πεμαχρύνθη.

α Ή Αύτοϋ Μεγαλειότης έτρελάθη » 
είπον καθ’ εαυτούς, χωρίς δμω; νανα- 
κοινώσουν πρός άλλήλους αύτήν τήν 
σκέψιν.

Έκεϊθεν ό βασιλεύς κατήλθεν εις τά 
ισόγεια των ανακτόρων. "Ηθελε να ε- 
πωφεληθή της ευκαιρίας νά ίδη πώς 4- 
μαγείρευαν καί τ! καλα εχαμναν κάτω, 
καθ’ ον χρόνον ή χαριτόβρυτος Βαλσα- 
μίνα ένιτρύφα εί; τήν άνάγνωσιν του γαλ- 
λικο3 της μυθιστορήματος.

Μόλις τον είδε ή μαγείρισσα εξέβαλε 
κραυγήν, εν φή  χύτρα τήν οποίαν ¿κρα
τεί, έξέφυγεν από τα; χεϊρας τη; καί έ
πεσε κάτω ε!ς συντρίμματα. Έγονυπέ- 
τησε καί εμεινεν οίίτω 4'ως οδ ό βασιλεύς 
παρήλθεν. Ή αιφνίδια αδτη οπτασία ε- 
πήγε νά την τρελάνη τήν δυστυχή' 
μόλις δε συνήλθεν, άφ’ οδ έκένωσεν ολό
κληρον τήν φιάλην τοϋ οίνου, τοϋ ¿κλε. 
χτοΟ, τόν οποίον ¿ζέσταινε διά τό βα
σιλικόν πρόγευμα.'

— Ίδοό, έλεγε χαθ’ έαυτόν ό Πανέν
δοξος, απομακρυνόμενος έκεϊθεν, δυο 
πολύ διάφορα παραδείγματα τής έντυ- 
πώσεως τήν όποιαν προξενεί τό βασιλι
κόν μεγαλείον, αυτό καθ’ έαυτό, ανεξαρ
τήτως τής πομπής καί των ενδυμάτων. 
Οί δπουργοί.. .ή μαγείριοσα.. .κανείς 
βέβαια δεν Θά μ’ άνεγνώρισε μέ «ύτήν 
τήν ελεεινήν περιβολήν. Άρα, χωρίς 
νά το θέλω.. . .

"Έξωθεν των ανακτόρων ό σκοπός τφ 
Ιπαρουσίασεν όπλα κανονικώτατα, μο
λονότι επί του προσώπου του έζωγρα- 
φίσθη κάποια αόριστος, δυσδιάκριτος εχ- 
φρασις. "Ισως νά έσκέφθη κάτι τ ! ' ίσως 
νά μήν εσχέφθη καί τίποτε. Τό βέβαιον 
εινε ότι έτήρησεν αύστηρώς τήν έπιβε- 
βλημένην σιγήν.

— Περίφημα I άνελογίσθη ό μονάρ
χης. Ό στρατιώτης αυτός μοί απονέ
μει τάς-'ίδιας τιμάς, οίας καί αν με Ι* 
βλεπεν επί του χρυσοϋ μου θρόνου. Άφ1 
ου λοιπόν κανείς δέν τω εϊπεν ότι δ

επαίτης, τόν όποϊον βλέπει, εϊνε ό βασι
λεύς του, άρα. . .  . άς έξακολουθήσωμεν 
τά πειράματα μας.

Ό βασιλεύς έξηκολούθησε τόν δρό
μον του, έν τφ μέσιρ κεφαλών «ποκάλυ- 
πτομένων καί χλινουσών, παιδίων ζητω- 
κραυγαζόντων ζωηρώς, εκδηλώσεων τι
μής καί δόξης χαντοίων, αί όποΤαι καθι
σιών άκόμη Ινδοξότερον τόν Πανένδοξον.
. Εις τήν πλατείαν τής Μητροπόλεως, 

συνηντήθη με δυο κυρίας, μητε'ρα καί 
κόρην, αί όποϊαι ¿πήγαιναν εις την λει
τουργίαν.

— Χριστέ καί Παναγία ! εϊπεν ή με- 
γαλιιτέρα, ϋποκλινομένη βαθύτατα πρό 
του Βασιλέως. θά το εχη τάμμα, ό κα- 
ϊμένος, νά Ιλθη ’ςτήν εκκλησίαν μέ κου
ρέλια διακονιάρη.

Ή κόρη δεν εϊπε τίποτε, περιορι- 
σθείσα εις |ν μειδίαμα εδγλωττον, τό ό- 
ποΐον μεγάλως ¿κολάκευσε τόν Πανένδο- 
ξον. Νά, εϊπε καθ’ ¿αυτόν, καί εδώ ά' 
κόμη τό βασιλικόν μου μεγαλείον. . .

’Ολίγον παρακάτω όμως δ Πανένδο- 
ξος έπέπρωτο νά δποστή κάποιαν άπογο- 
ήτευσιν. “Εν παιδίον δωδεκαετές, ?ν χα- 
μίνιον άπό ¿κείνα που ζητοϋν τήν ευ
καιρίαν διά νά περιπαίξουν και ίερά καί 
όσια, ΐδόν τόν βασιλέα, έξήγαγεν άπό τό 
θυλάκιόν του μίαν πεντάραν καί άφ’ οδ 
έβιβαιώθη περί τής όμοιότητος, έτράπη 
εις φυγήν, μέ γέλωτα ήχηρόν καί ανευ
λαβή. Κατόπιν Ισταμάτησεν εις τό μέ
σον τοϋ δρόμου, καί ¿τόλμησε — φριχτόν 
είπείν,—ναί, ¿τόλμησε νά φέρη τήν χεϊ» 
ρα εις την μύτην του καί με την ολίγον 
ευπρεπή αυτήν χειρονομίαν νά χαιρε- 
τίση την βασιλικήν μορφήν 1

— Διάβολε I "Εχομε καρναβάλια σή
μερον καί δέν το ήξευρα, ανέκραξε' τρέ
χω κ’ έγώ νά μασκαρευθώ' οίΐτε σχο
λειό, ούτε τίποτε ! Άφ ’ οδ ό βασιλιάς 
μας μασκαρεύεται. . . .

Καί έμακρύνθη τρέχων καί χοροπη- 
δών, άφ’ οδ ¿χαιρέτισε πάλιν μέ τήν ι
δίαν χειρονομίαν.

Ό Πανένδοξος— αΰτό σας το βεβαιώ 
μεθ’ ορκου— ώργίσθη φοβερά. Άλλοι- 
μονον είς τόν μικρόν, αν τυχόν έκράτει 
τήν ώραν εκείνην τό σκήπτρόν του. Ά λλ ’ 
ό βασιλεύς ητο γέρων καί τό χαμίιιον 
εχαμε πτερά, διά ν ’ «ναγγείλη τήν με- 
γάλην καί φαιδράν εΤδησιν είς τούς συμ- 
μαθητάς του.

Ό βασιλεύς Πανένδοξος ητο λαίμαρ
γος, οσον καί ματαιόδοξος. Άχελάμβανε 
μεν του άΰλου θυμιάματος, τό οποίον ί- 
καιον πρό αύτοΰ οί ευλαβείς υπήκοοι, άλλ’ 
έσυλλογίζετο καί τήν γλυχείαν γευσιν τής 
πουδίγκας, μέ τήν όποιαν θά τον έφιλοδώ- 
ρει ή Βαλσαμίνη, άφ’οδτην κατεσκεΰαζε 
διά τών ίδιων της χειρών. Έκτος τού
του, δ στόμαχός του τόν ειδοποιεί ότι ή 
ώρα τοϋ προγεύματος ήγγιζε. "Εκαμε, 
λοιπόν μεταβολήν καί έπέστρεψεν είς τό

παλάτιον, φθάσας ακριβώς έν ώ έκτυπου« 
μεσημέρι. Στρατιώται καί θεράποντι; 
παντοειδείς,προσέτρεξαν εις τά προπύλαυ 
διά νά απολαύσουν τό μοναδικόν θέαμι 
τοϋ μασκαρευμένου βασιλέως.

— Λοιπόν, αγαπητή μου, εϊπεν ό βα· 
σιλεύς, εισερχόμενος είς . τήν αίθουσα«, 
όπου τον περιέμενεν ή βα·ίλισσα, βυθι
σμένη άκόμη είς τήν. άνάγνωσιν τοϋ μυ
θιστορήματος, ¿κέρδισα τό στοίχημα I 
"Ολοι ■ όσους άπήντησα, άνδρες, γυναί
κες, παιδία, μου.έδειξαν τόν ίδιον σεβϊ- 
σμόν, ανάμικτου μέ κάποιαν Ικπληξ», 
όμολογουμένως, διότι δεν εϊνε συνειίι· 
σμένον νά μεταμφιέζωνται κατ’αύτόν τόν 
τρόπον οί βασιλείς. Και όμως παντο» 
άπήλαυσα τιμών καί δόξης. Μεθ’ δλφ 
τήν μετριοφροσύνην λοιπόν, ή οποία είπ 
μία άπό τάς άρετάς μου, αναγκάζομαι 
νά ομολογήσω οτι εις εμέ, είς τό άτομόι 
μου, καί όχι είς τό στέμμα μου, άπευ 
θύνονται καί αί τιμαί καί αί δόξαι. Κπ 
τώρα. . .  θά γευθώ με πολλήν εύχαρί 
στησιν τήν πουδίγκαν, ή όποία θά μοι 
φανή διττώς γλυκεία, άφ’ οδ θά την *«· 
τασκευάσης «ύ.

Ή βασίλισσα, ή όποία εδρίσκετο ΐ· 
χριβώς εις τό τέλος ένός κεφαλαίου, 5 
ψωσε τούς οφθαλμούς καί ιδοΰσα τόν πι
στόν της σύζυγον Ιξερράγη είς γέλωιε, 
όπως καί ό μικρός ¿κείνος μαθητής, «ί 
τα, λαβοϋσα αυτόν εκ τής χειρός, τόί 
έφερε πρό τοϋ μεγάλου καθρέπτου, τά 
άνηρτημένου δπεράνω τής εστίας.

— Μου φαίνεται, εϊπεν ήρέμα, ότι ίό 
εϊνε τόση βία ν’ άγοράσωμεν αυγά ωΐ 
άχνην. Παρατηρήσατε, μεγαλειότατε.

Ό Πανένδοξος Ιρριψεν εν βλέμμα «ίί| 
τόν καθρέπτην. Άλλοίμονον I Έφοροί 
τό βασιλικόν στέμμα ¿πάνω άπό τόν βε 
βακερόν του σκοϋφον !

Φ ωκίων  Θ α λ ε ρ ο ί
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Η  Σ Υ Ν Ε ΙΑ Η Σ ΙΣ

ΕΝ ΩΡΑ, ΘΥΕΛΛΗΣ

Μ α ύ ρ α  τ ά  β ο υ ν ά ,  

κ α τ α χ ν ι ά  τ α  θ ά π τ ε ι ,  

θ ύ ε λ λ α  ί ί β ρ ν ^ ,

Κ α ί  β ρ ο ν τ μ  κ ε ’  ά α τ ρ ά ^ τ ε ι

Ά ν ε μ ο ς  1 > υ θ α ,  

ί ι  κ α λ ύ β α  τ ρ ί ζ ε ι ,  

ό γ υ α λ δ ς  λ ν ϋ α α ,  

κ υ μ α τ ε ϊ  κ ι '  ά φ ρ ί ζ ε ι .

Γ λ ά ρ ο ς  σ ι ο υ  « ε τ ξ ί  

γ ι ά  φ α γ ι  γ α λ ε ύ ε ι .

Β ά ρ κ α  ' ς τ ά  ά ν ο ι χ χ ά ,  

ν α ύ τ η ς  κ ι ν δ υ ν ε ύ ε ι .

Ά '/ .,  π α ρ α κ α λ ώ ,  

κ ά μ ε ,  Π λ ά Ο τ α ,  χ ά ρ »  ί  .

Σ ώ Ο ε  τ ό ν  κ α λ ό ,  

τ ό ν  φ τ ω χ ό  β α ρ κ ά ρ η .

Γ. Μ .  Β ιζ υ η ν ο ϊ

Ο Γεωργάκης ό μι
κρότερος υιός του χωρι
κοί Στάθη, ¿πήγαινε 

κάθε ημέραν εις τό σχολείον, μέ 
τό φαγητόν του είς ?να πανεράκι.

Άλλα τό σχολείον ήτο μα
κρύ«, μισή ώρα σχεδόν άπό τήν 
πατρικήν χαλδδην, καί διά νά 
φθαση Ιπρεπε νά περάσγι άπό 
εν ώραιότατον δάσος μέ δπερό- 

ψηλα δένδρα, είς  ̂τάς κορυφάς τών 
οποίων τά πτηνά άγαποϋσαν νά κά- 
μνουν τάς φωλεάς των.

Ό Γεωργάκης άγαπο3σε τό σχο- 
λεΐον. Καί εαν καμμίαν φοράν ¿σή- 
κωνε τό κεφάλι ϋψηλά διά νά άπο- 
καλύ<νγι καμμίαν φωλεάν, ποτέ δέν 
του έπέράσεν η ιδέα νά σταματήση 
καί νά βραδύνη.

Έπήγαινε λοιπόν καί τό πρωί 
εκείνο, όπο>ς πάντοτε εύθυμος, οπως 
πρέπει νά κάμνη κάθε καλό παιδί, 
ποΰ ίίστερ’ άπό ’λίγον καιρόν θά γίνη 
άνδρας.

Ata νά ’ποΰμεν όμως τήν αλήθειαν, 
ό Γεωργάκης ¿κείνην τήν ημέραν εϊ- 
χεν έξυπνήση πολύ σκεπτικός. Εϊ- 
χεν ίδή είς τόν ϋπνον του, τήν νύ
κτα, ότι εϊχε μίαν φωλεάν. Αύτό τό 
όνειρόν τον εϊχε κάμη πρώτα σκε
πτικόν καί κατόπιν εΰθυμον.·

Μίαν φωλεάν 
Καί διατί όχι ; -
Ό Γεωργάκης ήθελε μίαν φωλεάν, όπως 

αλλα παιδιά θέλουν κανένα τουφεκάκι, κανένα 
αμαξάκι, ή χαί κανένα ποίήλατον.

Έν τούτοι; ό Γεωργάκης ήξευρε καλά, — ό 
διδάσκαλος τοίς το είπε πολλά; φοράς,— ότι 
ai φωλεαί ήσαν διά τά πτηνά, καθώς τά πτηνά
δια τάς φωλεάς. Τά μιχρά παιδία έχουν τό

«άτι τών γονέων των καί μέσα εις τό σπίτι τό χρεβατάχι 
ι»ν· Τί τους χρειάζεται λοιπόν ή φωλεά ; "Επειτα; νά κα·
ταστρέφίΐ ένα παιδί μίαν φωλεάν, ένα σπίτι δηλαδή πτηνών,
γεμάτο αΰγά ή πουλάκια, εϊνε τό ίδιον σαν ένα μεγάλο χαί 
κακό πουλί νά κατέστρεφε τό σπίτι, είς τό όπόίον κατοικεί 
αυτό, ό πατέρας του, ή μητέρα του καί τά άδελφάκια του.

Άλλ’ ό Γεωργάκης δεν θέλει πλέον νά' ξεύρητίποτε. Ή 
ίίέ« τής φωλεας κυριεύει τό πνεΰμά του. ’Επί όχτύ ημέρας 
τώρα κάθε πρωί βραδύνει χαί περισσότερον εις τό δάσος. 

Έπι τέλους, τήν όγδόην ημέραν δέν αντέχει.
Μία μεγάλη φωλεά ήτο ΙκεΤ υψηλά, εις !ν σημείον όπου 

πολλοί κλάδοι συνηνοϋντο. “Εν πτηνόν, πρό όλίγόυ εϊχε 
εετάξη από εκεί, Ή φωλεά ήτο μόνη.

- θά Ιχη πουλάκια μέσα, χωρίς άλλο' εϊπεν δ Γεωργά- 
αης. Πρέπει νάνέβω νά ίδώ.

\

Άφίνει τόν σάκκον του εις κάτι θάμνους, καί αρχίζει νά 
σκαρφαλώνη. . .

Ό κορμός τοϋ δένδρου εϊνε χονδρός. Ό Γεωργάκης κατα
βάλλει κόπον πολύν. Άλλ ’ επιμένει καί σκαρφαλώνει καί άνα- 
βαίνει καί άναβαίνει. . .

Νά τος ! Ιφθασε τήν φωλεάν. "Ετσι νά κόμη τό χέρι του 
τήν ϊπιαβε. . .Νά, θά την πιάση. . . Ά λλ ’ Ιξαφνα ?ν άλλο 
πτηνον πετα από μέσα. Δέν απομακρύνεται. Πέτα γύριμ γύριμ 
ανήουχον, θυμωμένον.

— Εϊνε ή μητέρα I συλλογίζεται δ Γεωργάκης. Χωρίς 
άλλο θά Ιχη μικρά.

Ανασηχώνεται ολίγον, καί κατορθώνει νά ιδϊ) μέσα είς τήν 
φωλεάν. Πέντε μικρά, άπτερα, τρέμοντα, έτειναν τό ράμφος 
ανοικτόν πρός τό άνήσυχον πτηνόν, ώς νά ήθελον νά τιμ 
εΐπουν :

« Αχ ! διατί Ιφυγες. Έλα ! πεινάμε καί χρυόνουμε. Ό 
μπαμπάς ’πήγε νά βρή τροφή' εσύ μας ¿ζέσταινες. Γιατί έ
φυγες ; "Ελα I »

Ά λλ ’ η μητέρα φαίνεται ότι δέν ακούει τήν άφωνον αυ
τήν πρόσκλησιν καί έξακολοοθεί νά πετα γύριμ γύρφ άπό 
κλάδου είς χλάδον, χωρίς νάπομακρύνεται.

Ο Γεωργάκης «πλόνει πάλιν τό χέρι του. Ά λλ ’ έν ω 
εϊνε έτοιμος ναρχάση τήν φωλεάν, γυρίζει πρός το πτηνόν 
καί το βλέπει. Του φαίνεται- ότι τά μάτια τοϋ χουλιοϋ γί
νονται μεγαλείτερα, έλαστιχώτερ» καί λάμπουν όπως ποτέ 
δέν Ιλαμψαν μάτια πουλιοδ. "Εξαφνα τά μικρά αρχίζουν νά 
φωνάζουν μέσα είς τήν φωλιάν ·

— Κιουί, κιουί, κιουί I
— Μα πώς ; ’μιλοδνκαί τά ζφα ; ψιθυρίζει ό Γεωργάκης, 

τρομαγμένος. Τφ όντι δέ θά Ιλεγε κανείς ότι τιμ έζήτουν 
χάριν, ή μητέρα μέ τά μάτια της, τά πουλάκια μέ τό 
κ ι ο υ ί, χ ι ο υ ι\

Καί όμως δεν ήτο τίποτε άλλο, παρά ή συνειίησις τοϋ 
Γεωργακη,ή όποία ¿ξηγήρετο είς τήν κακήν πράξιν, τήν ό
ποιαν ητο έτοιμος νά κόμη.

Ναί, αύτήν ήκουε εϊςτά « κ ι ο υ ί ,  κ ι ο υ ί »  τών που
λιών. Αυτή έπίσης χατωχτρΐζετο είς τά μεγάλα καί ζωηρά 
μάτια τής μητέρας.

— Τί τα θέλεις ! άπεκρίθη ό Γεωργάκης! Ιχει δίκαιο 
αυτή ή μητέρα νά μή θέλη νά της πάρω τή φωλιά της. Έ 
χουν δίκαιο τά πουλάκια νά μή θέλουν νά πέσουν ’ςτά χέ
ρια μου! Τί νά τα κάμω! ’Εμπρός! Ζήσετε ήσυχα, μι
κρά μου ! »

Εινε περιττόν νά σας είπω, ¿τι ό Γεωργάκης εφθασε πολύ 
αργά τό πρωί εκείνο είς τό σχολείον' ό διδάσκαλός το πα- 
ρετήρησε καί τον ήρώτησε :

— Εϊνε κανένας άρρωστος ’ςτό σπίτι σας, παιδί μου ;
— Όχι, κύριε.
— ’Αλλά τότε πώς ήργησες ;
Ως αστραπή τιμ ήλθεν ή ιδέα νά διηγηθή τήν ιστορίαν 

του. Ησθανθη ?ν οχληρόν βάρος εις τήν συνείδησιν καί 
ήθελε νά Ιλαφρωθή. Τά εϊπε λοιπόν όλα.

Ο διδάσκαλος, είς τόν όποϊον Ικαμεν εντύπωσιν ή ειλι
κρίνεια, δέν τον έπέπληξε. Καί αύτό Ικαμεν άκόμη μεγαλει- 
τέραν εντύπωσιν είς τόν Γεωργάκην.

— Τι καλά που φέρονται πρός εμέ, έσκέφθη, έν <μ έγώ 
παρ ολίγον να κάμω μίαν τόσιρ κακήν πρδξιν I

Έχτοτε ό Γεωργάκης βλέπει τάς φωλεάς μόνον δια νά ' 
θαυμάζγι τήν κατασκευήν των' κανείς δέ πλέον δέν τον έχέ- 
πληξεν ότι έπήγεν άργά εις τό σχολείον.

Λ ε α ν δ ϊο ε  Ε ε ν ο τ ιμ ο ε
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01 ΤΕΣΙΑΡΕΣ ΑΔΕΛΦΟΙ
(Σ υ ν έχ εια · είδ ε σ ελ . 5 S 1 )

Μετά την επιστροφήν των διευθύνον
ται χατεσπευσμένως εις το μελςτητήφιόν 
των καί καταβάλλουσιν βλην τήν προσ
πάθειαν των ¿πως γράψωσι μίαν καλήν 
ΙχΟιβιν, τήν οποίαν, εν τη μετανοίφ 
των,Θεωροδβιν ώς τήν πρώτην προσφοράν 
προς έξιλεωσιν τοδ κ. Ραπτα.

Τήν επαύριον, τήν ώραν καθ’ ήν I- 
φθασαν εις το σχολεϊον ό Πέτρος καί ό 
Άνδρέας,σφίγγουσι τάς χεΐρας άλλήλων, 
ώς νά δίδωσιν ό εις ύπόσχεβιν προς τόν 
άλλον'

— Σύμφωνοι ! λέγουσι
Εις τί εινε σύμφωνοι ; Κανείς Ιέν το 

ήξεύρει. Ά λλ’ αύτοί σονεννοήθνισαν.
Οί οπαδοί τοδ Συμεών τούς περιμέ- 

νουσι μετ’ ανυπομονησίας, Έπενέησαν 
νέον τέχνασμα όπως πειράξωσι τον διδά* 
σκαλον ’Αλλά γενική «γανάκτησις 
καταλαμβάνει αυτούς οτε ειδον ότι οί δύο 
αδελφοί δέν Θέλουν νά λάβουν μέρος είς 
το τέχνασμά των. Τούς άποκαλοδσι λι- 
ποτάπτας, δειπνύουσι προς αυτούς τον 
γρόνθον' άλλ’ αύτοί δεν ταράσσονται, 
εινε στερεοί ώς βράχοι είς τήν άπύφασίν 
των.

Ή τάξις διαιρείται εις δύο στρατό
πεδα' οί δειλοί, αισθανόμενοι εαυτούς 
υποστηριζομένους τώρα, δηλοδσιν ανα
φανδόν ¿τι έβαρύνθησαν τας τιμωρίας και 
τάς επιπλήξεις καί οτι ουδεμίαν διάθεσιν 
έχουν νά φέρωνται τοδ λοιπού κακώς 
έντός τοδ σχολείου. Οί Συμεωνικοί, 
ολίγοι τον αριθμόν, βλέπουσι ναυαγοδν- 
τα τά σχέδιά των, άλλ’ ούδέν δύναν- 
ταινά πράξωσι, φυλάττουσι μόνον μνησι- 
χακίαν πατά τών δύο αδελφών. Οδτοι 
πολύ ολίγον άνησυχοδσι, διότι δεν τους 
μέλει διόλου περί τής γνώμης τών αμε
λών και άτακτων.

Νέον δελτίον ήλθεν Ικ τοδ σχολείου 
είς τήν κατοικίαν τοδ λοχαγού' ό θείος 
τών παιδιών τρίβει εκ χαράς τάς χεΤράς 
του'

■π- Καλά παιδιά, καλά παιδιά ! ψιθυ
ρίζει· μία παρατήρησις τοδ γέροντος θείου 
των ήρκεσε διά νά τα φερη εις τον ϊσον 
δρόμον.

Ό Πέτρος καί ό Άνδρέας έτήρησαν 
τον λόγον των'θεωροΰνται οί πρώτοι μα- 
θηται τής τάξεώς των.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ 1\-
Δέν είνε καιρός νά όμιλήσωμεν ολί

γον καί διά τον’Ιάκωβον καί τον Παδλον;
Ό ’Ιάκωβος, ό επιμελής ’Ιάκωβος, 

διπλασιάζει τήν μελέτην του' διότι πλη
σιάζει ό Αύγουστος, ό μήν τών εξετά
σεων.

Οί δύο αδελφοί εργάζονται με άκατά-

βλητον ζήλον, ό δέ κ. ’Ραπτάς εκπλήτ
τεται καί θαυμάζει.

Ούτε ό Παδλος δεν έχασε τον καιρόν 
του. Άναγινώσκεΐ ήδη ελευθέριος' ού- 
δέν κείμενον τόν δυσκολεύει, ουδέ τά διά 
λεπτών γραμμάτων τυπωμένα, τά όποΤα 
προ δύο μηνών του Ιφαίνοντο άληθώς ιε
ρογλυφικά. Καί είς τήν γραφήν προώ- 
δευσεν ομοίως' 4 Παδλος, άφοδ εύδοκί- 
μησεν είς τάς ι ώτ ας ,  έχάραξεν άλλη* 
λοδιαδόχως πρός μεγάλην χαράν τής δι- 
δασκαλίσσης αρκετά γράμματα καί αυτό 
άκόμη τδ φοβερόν Ο, τό Ο εκείνο, είς τό 
όποιον ναυαγούν τόσοι νεαροί μαθηταί. 
Νίκη ! άπό τήν προτεραίαν ό Παδλος I' 
χάραξε δύο σελίδας λαμπρών Ο, τα όποΤα 
παρατάσσονται μέ κανονικότητα άξιοζή' 
λευτον.

Ή κυρία Πρόβατά τά παρατηρεί με 
ευχαρίστησιν' χωρίς άλλο ό μαθητής ου- 
τος θά την τίμηση. Όταν είμπορή τις 
νά κατασκευάζη τοιαδτα Ο,ούδεμία άμφι* 
βολία ¿τι μίαν ημέραν θά φθάση είς υ
ψηλήν θέσιν.

Ή άγαθή κυρία άνεκοίνωσ* τό πράγ
μα εις τον λοχαγόν, ό δε γέρων στρα- 
τιωτιχός Ιπιστρίψας είς τήν κατοικίαν 
του είπε φαιϊρώς είς τήν άδελφήν του'

— Άκόμη ένας, Συλβία, ποδ θά τι* 
μήση τό οικογενειακόν μας δνομα.

Ό Παδλος είχε γείτονα είς τό θρα- 
νίον του εν καλόν παιδίον, ολίγον τι με* 
γαλείτερον αύτοδ, τό όποιον αγαπά πολύ 
καί με τό όποιον παίζει ευχαρίστως. Τό 
παχουλόν τοδτο παιδίον, τό όποιον κα · 
λεΐται Αθανάσιος καί ύποκοριστικώς Νά- 
σος, ήσθάνθη αληθή θαυμασμόν δια τας 
δύο ωραίας σελίδας, τάς όποιας ή διδα- 
σκάλισσα μετεβίβασεν από χειρός είςχεΤ· 
ρα είς ολην τήν τάξιν, άντί δέ νά αίσθαν- 
θη ζήλειαν, ήσθάνθη ολην τήν πρός τον 
ανεψιόν τοδ λοχαγοδ αγάπην του διπλα- 
σιασθεΤσαν.

— Παδλε, τώ είπε μίαν ημέραν, είς 
τό διάλειμμα, τί θά γίνης όταν μεγα- 
λώσης ;

— ’Αξιωματικός, οπως ό θεΐός μου, 
άπεκρίθη τό παιδίον, τό όποΤον ήσθάνθη 
ίσχυράν κλίσιν πρός τό στρατιωτικόν 
στάδιον, άκοδον τον θεΐόν του διηγούμε* 
νον τάς εκστρατείας είς τάς οποίας έλα
βε μέρος καί περιγράφοντα τάς μάχας.

Ή δήλωσις αίίτη δέν επέφερεν έπί 
τοδ φίλου του τό αποτέλεσμα, τό όποΤον 
ήλπιζε.

— ’Αξιωματικός I ώραΐα, δέν λέγω 
τό εναντίον, «ίπεν ό Νάσος, οί αξιωμα
τικοί φοροδν χρυσάς ΐπωμίδας καί σπαθί, 
άλλά ...

— Άλλά τ ί ; ήρώτησεν ό Παδλος, 
δυσηρεστημένος κάπως, διότι είδεν ότι ή 
δήλωσις του έγινε μέ αδιαφορίαν δέκτη.

— Έγώ ξεύρω άλλα επαγγέλματα 
ωραιότερα.

— ΠοΤα εινε αυτά ; Μηχανικός ;

— “Α 1 μπά! δέν μ’ άρέσει νά κάμν» 
γεφύρια ή νά καταβαίνω είς τα σκοτεινά 
πηγάδια που εινε εις τά μεταλλεία. Καί 
τί δόξα τάχα είνε νά τα κάνη κανείς ολκ 
αύτά;

— Τί δόξα;
Καί ό Παδλος έκπληκτος παρατηριΐ 

τό οκταετές εκείνο παιδίον, τό όποιον ό- 
μιλεϊ μέ τόσην αφέλειαν περί τής δόξη;.

— Ναι, τί δόξα, σ’ έρωτώ. Έγώ, θέ
λω νά κάμω ό τι Ικαμεν ό Χριστόφορο;. 
Κολόμβος.

- Δέν εινε δυνατόν νά ανακαλυφθώ 
δυό φοράς ή Αμερική.

— Ναί, άλλά πολλοί άλλοι τόποι μα; 
εινε άγνωστοι. Ό αδελφός μου εδιαββ· 
σεν είς μεγάλα βιβλία ώραίας ιστορίας 
καί μοδ τάς διηγείται όταν παίρνω κα
λούς βαθμούς. Οί θαλασσαπόροι αύτοί, 
έπειτα άπό πολλά βάσανα καί κινδύνου; 
ευρίσκουν νέους τόπους, καί έπιστρέφου» 
μέ τό καλόν εις τήν. πατρίδα των, γεμά
τοι άπό πλούτη καί δόξαν.

-Κ α ί εινε μακρυά αύτοί- οί τόποι;
— Δένπιστεϋω' άφ’ οΰτώρα κάμνουν 

τόν γυρο τοδ κόσμου είς όγδοήντα ημέ
ρας, θά είπή πώς δέν είνε μακρυά. Καί 
τί ώραΐα ποδ εινε! αν είξευρες πόσον ώ
ραΐα εινε. Δένδρα θεόρτα καταφορτωμέ
να άπό έπωρικά καλλίτερα άπό τά iδικά 
μας’ ζφα διαφόρων ειδών μέ κρέας νο- 
στιμώτατον. Ώ , έγώ το άπεφάσισα' #i 
πάγω έκεΤ πέραν' καί αν θέλης, πάμι 
μαζί.

— Δέν είνε είς εκείνο τό μέρος μαύ
ροι άνθρωποί που τρώγουν τούς άσπρους 
καί φίδια ποδ σκοτώνουν μέ τό φαρμά« 
των;

— Δειλέ ! οί άγριοι έχουν κάτι έλεει- 
νά τόξα καί ήμείς Ιχομεν όπλα που αφί-| 
νουν είς τόν τόπον. Τά φίδια τά σκοτώ
νουν οί άνθρωποι μέ τά μπαστούνια των 
καί τρώγουν τό κρέας των, γιατί ομοιά
ζουν μέ μεγάλα χέλια. Μέ μιά φούκ« 
ύάλινες χάνδρες παίρνει κανείς από τούς 
’Ινδούς ό,τι θέλει' ώραΐα όπλα, δέρμα« 
ζφων καί καμμιά φορά διαμάντια.

— Διαμάντια;
— Ναί, διαμάντια. Καί έπειτα, ακοιι- 

σε. Σ ’ αυτά τά ταξείδια ευρίσκει κανιί; 
καινούργια νησιά' ό άδελφός μου έλεγε 
πώς αύτά τά νησιά εινε αληθινός παρά
δεισος, γεμάτος, όπως καί ό παλαιός μ» 
γάλα καί άπό μέλι. Τί ώραΐα ποδ θΐ 
εινε α ϊ; Όποιος ανακαλύπτει αύτά « 
ώραΐα νησιά έχει τό δικαίωμα νά τούς δίδη 
Ινα όνομα καί νά στήνη τήν σημαίαν ύ 
δνόματι τής πατρίδος του. Ή πατρίςτσι 
λοιπόν φαντάζεσαι πόσον θά τον εΰγνβ- 
μονή ! Αί εφημερίδες κάμνουν λόγον Sit 
τόν περιηγητήν καί τον λέγουν ατρόμη
του, έπιφανή, σοφόν, καί όλαι αί xuiep- 
νήσεις τοδ δίδουν παράσημα. Εινε καλ
λίτερα παρά νά κερδίση κανείς τα **ρα· 
σημα είς τό πεδίον τής μάχης. Έμέν*
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μ’ αρέσει καλλίτερα νάμαι περιηγητής 
παρά λοχαγός ή στρατηγός.

Ο κώδων δ σημαίνων τό τέλος τοδ 
διαλείμματος διέκοψε τήν διήγησιν τοδ 
μικρού φίλου τών περιπετειών, άλλ’ οί 
λόγοι αΰτοδ έμειναν εις τήν κεφαλήν τοδ 
Παύλου καί είς τό μάθημα ήτο άφηρη· 
μένος.'

Τά Ο δέν ησαν πλέον τόσον κανονικά, 
καί δύο μεγάλαι μουντζοδραι έκηλίδωσαν 
ιό τετράδιον έκεΐνο, τό τόσον λευκόν.

Τήν νύκτα εκείνην ό δπνος τοδ παι
διού ητο νευρικός καί τεταραγμένος. Αί 
δύο έκεΐναι μουντζοδραι έμεγάλωσαν, έ- 
μεγάλωσαν τόσον άστε μετεβλήθησαν είς 
ίρημικην νήσον, τήν οποίαν οί δύο φίλοι 
ηδέλησαν νά προσφέρουν είς τήν Πατρί
δα. Οί δύο Ιξερευνηταί Ιζων ευτυχέστα
του βίον, έπανήρχοντο δέ εις τήν χώραν 
ι«ν αναγγέλλοντες είς τήν έπιστήμην 
τάς νέας ανακαλύψεις των.

Οί νέοι οδτοι ορίζοντες τούς όποιους 
ίκεκάλυψεν είς τόν Παδλον ό φίλος του 
ίνέπνευσαν νέους πόθους είς τόν ανεψιόν 
του λοχαγοδ, άνεπαισθήτως δέ τό παι* 
2ίον έζήλευσε τήν δόξαν τοδ Χρίστοφόροο 
Κολόμβου’ χωρίς νά φανέρωση τήν φι
λοδοξίαν του εις τόν λοχαγό» ό Παδλος, 
ιψ.ώμίλησε περί τοδ ενδόξου Γενουην- 
βίου, ό δε θείος πρόθυμος πάντοτε νά δι- 
δίσκη τούς ανεψιούς του, ευχαρίστως διη- 
■ρΐθη πώς άνεκαλύφθη ή ’Αμερική. Ή 
ήταρσία τοδ πληρώματος εντός τοδ 
ιλοίου, εψύχρανε κάπως τούς φλογερούς 
. πόθους του, μεγάλη δέ ήτο ή άγανάχτη- 
ηςτου διά τήν άχαριστίαν τών ’Ισπανών 
πρός εκείνον οστις έδώρησεν είς τήν ’[- 
«ανίαν ολόκληρον κόσμον.

Τάς ανησυχίας του ταυτας έξέφρασεν 
ό Παδλος πρός τόν φίλον του, άλλ’ οδ- 
ης απήντησεν ότι τά πράγματα τώρα 
εινε διαφορετικά καί ότι τιμώνται καί 
«νταμείβονται.

Μετά τήν διαβεβαίωσιν ταότην τό παι- 
■δίονούδέν άλλο ώνειροπόλει ή άγνωστους 
;.»όιμους. Τό έρημητήριον, τό όποιον ήτο 
τόσον φαιδρό», τόσον χαριτωμένου τφ νι- 
έενεεν οίκτον. Ήτο στενόχωρον πληκτι- 
χόν.

[ ”15η«ται συνέχεια]

Σ ό φ ι α  Δ η μ ο τ

Τ Ο  Τ Ε Ι Ο Ν

"Οταν σάς προσκαλοδν εις κανένα φι
λικό σπίτι να πάρετε τό τσάι, καί σάς 
γεμίζουν τό φλιντζάνι μ ’ !ν ΰγρόν εύώ- 
δι; καί θερμόν, καί θέτουν είς τό πια- 
τϊϊ.ι σας μπισκοτάκια κομψά καί όρεκτι- 
ύ — σάς ηλθε ποτέ είς τόν νουν νά ε- 
ρ*τήσετε, τί πράγμα είνε αυτό πό τσάι, 
μ! πώς καλλιεργείται;

θά ήξεύρετε βέβαια 8τι τό τέΐον είνε 
φυτό·» τής Κίνας. Οί Κινέζοι τό λέγουν

τ σ α, τό φυτεύουν δέ πάντοτε είς λοφί
σκους μεσημβρινούς, έπί εδάφους τρα
χέος καί πετρώδους. Είς γαίας λιπαρας 
ή Ικτεθειμένας εις τόν βορράν, τό τέΐον 
δέν προκύπτει. Τό δενδρϋλλιον είνε φουν
τωτόν, πυκνόφυλλον, ή δέ συγκομιδή τών 
φύλλων του γίνεται τρεΐς φοράς τόν χρύ* 
νον. Κόπτουν μέ προσοχήν φύλλον πρός 
φύλλον καί τά εναποθέτουν είς μεγάλους 
δίσκους ψαθοπλέκτους.

Ή πρώτη συγκομιδή, ή όποία είνε 
καί ή όλιγώτερον άφθονος, παρέχει τό 
εκλεκτότερου προϊόν. Εϊνε τό αυτό* 
κ ρ α τ ο ρ ι κ ό ν  τ έ ΐ ο ν  ή τό άνθος  
τοδ τ ε ΐ ου ,  τό όποιον προορίζεται 
ολον διά τόν αύτοκράτορα καί τήν αύτο- 
κρατορικήν αυλήν. Μόλις κοπούν καί 
πριν ακόμη μαρανθούν, τά διαλέγουν καί 
τά τοποθετοδν επάνω είς σιδηράς πλά
κας θερμάς. Τά άφίνουν ¿λίγα λεπτά 
καί κατόπιν τα συστρέφουν . Ινα ενα 8ια 
τής παλάμης. Ή πρώτη παρασκευή 
χρησιμεύει είς τό ν’ άφαιρή τήν ίσχυράν 
ναρκωτικήν δύναμιν τοδ τεΐου, — διότι, 
ποιος θά το πιστεύση! τό τέΐον, αν δεν 
έλάμβανον αύτό τό μέτρον, θά σας Ιφερεν 
ϋπνον, αντί νά σας φέρη ζωηρότητα' — 
ή δέ δευτέρα, επίσης άναγκαία, χρησι
μεύει είς τό νά καταλαμβάνη τό τέΐον 
δσφτό δυνατόν όλιγώτερον χώρον καί νά 
διατηρήται.

’Ιδού τώρα καί μία μιχρά ιστορία σχε
τική.

Είς τήν μιχραν Καίτήν έχάρισαν τήν 
ημέραν τής εορτής της μίαν ώραιοτάτην 
συσκευήν τεΐου από πορσελάνην. Αμέσως 
λοιπόν προσεκαλεσε τάς φίλας της εις τό 
σπίτι της δια νά την έγκαινιάσουν. Ή 
μητέρα της έδέχθη τάς μητέρας είς τήν 
αίθουσαν, ή δε Καίτη, ή όποία έκ τών 
προτέρων ειχε γέμιση μέ ζάχαριν καί με 
γάλα τά'σχετικά δοχεία τής συσκευής καί 
ειχεν αγοράση ώραΐα μπισκοτάκια μέ τά 
παραδοξώτερα σχήματα, άνέλαβε νά έ- 
τοιμάση τό τέΐον.

Ή κομψή προχόη έβραζεν. Αί μικραί 
φίλαι διεσκέδαζον φυλλομετροϋσαι ένα 
τόμον τής Δ ι α π λ ά σ ε ω ς .  Ά λλ’ 
έξαφνα ή Καίτη παρετήρησεν οτι παρέ- 
λειψε κάτι τι ουσιώδες : νά ρίψη τσάι εις 
τήν τσαγιέραν.

Τρέχει είς τό μ π ο ρ φ έ, ανοίγει τό 
κουτί του τσαγιού, τίποτε I ο3τε κόκκος. 
Τί νά κάμη;

Να στείλη τήν υπηρέτριαν ν ’ άγο* 
ράση; Μπα! θά Ιχανε πολύν καιρόν.

Ή Καίτη ενθυμείται 3τι ή μητέρα της 
έχει εν σινικόν δενδρύλλιον είς τήν αί
θουσαν . Κάθε φύλλον κινεζικόν, ζεματι* 
ζόμενον θα γίνεται τσάι— σκέπτεται ή 
Καίτη. Πηγαίνει λοιπόν κρυφά είς τήν 
αίθουσαν, συλλέγει φύλλα καί τα βίπτει 
είς τήν τσαγιέραν της. Ύστερα ρίπτει 
μέσα τό βραστόν νερόν καί χάθηνται 8- 
λαι περί τήν τράπεζαν. Τί θαυμάσιον

ποτόν! Όλαι ίο επαινούν καί ή μικρά 
Καίτη ένδομύχως μακαρίζει Ιαυτήν διά 
τήν ευτυχή της Ιμπνευσιν.. .

Άλλά μίαν ώραν μετά τήν πόσιν τοδ 
θαυμασίου τεΐου, αί προσκεκλημέναι κα
ταλαμβάνονται ή μία χατόπιν τής άλλης, 
άπό άδιαθεσίαν Ιξαφνικήν, καί.. .  όχι πο
λύ εύφημον.

Τά φύλλα, τά όποια είχε κόψη ή Καί
τη, ήσαν φύλλα σιλλικυπρίου, του φυτοϋ 
ίκείνου εκ τών σπόρων τοδ όποιου παρα 
γεται τό κίχινον Ιλαιον, μέ άλλους λό
γους τό ρετσινόλαδου.!

Ποτέ ιατρικόν δέν ελήφθη άπό μικρά 
κοράσια μέ περισσοτέραν προθυμίαν καί 
φαιδρότητα !

Φωκιον Θαλεροε

m m m  ms

* Β χ ε ι ;  Βίκαιοκ, Χρυαάγβΐμογ τ%ζ Σύρου, ai 
χαλλίτεραι πνευ^ατικαί άσχήσει; elvs Χιαι 6ϊι 
έπι?έχον:«ι παρα μία» μ4νο» λύσιν. Τοιοντα; 
λ»ι«4ν νά μοι στέλλγι; χατά  πρσιίμησι». Διά τό 
άλλο 3έν ί ’μπορω νά χάμω τίποτε. Εϊνε δρος ά -  
ναγχαώτατος 3ιά τ ι»  βταλογήν των Χύσεων, δι
καιότατο? 8έ ά φ ' οΰ ισχύει 8ι’  όλου?.

U alú  γνωστά! ήσαν αί πρώτα! σου πνευματι
κά! ασκήσεις, φιλτάτ»| Hip^tria ΧατζηνιχοΧη. 
Σ τεΐλέ μου αΧΧα?.

Σ τέλλ ί μου πάντοτε λ ύ σ ε« , φίλτατε Hept- 
xJti¡  Σχέφιρψ  πολύ μ* εύχαριστεΓε.

Ευχαριστώ, Μ αργαρίζα, διά τήν προ-
6υμ!αν μ εθ’ ή ; ϊσπ ευσίς να ίπανορθώσ^ς τό μι
κρό» λάβο«. Ά λ λ ά  ίι'ατ! νά λυπηθεί τόσον πολύ ;

Χαίρω πολυ πολυ διά τήν γνωριμία» σου, Ήρ. 
Ά νασζασιάάη·  Κα! εγώ  σε αγαπώ, άπω? όλοι 
’;τό  σπίτι «διότι άρχισε« νά γίνεσαι χαλό παιδί 
αιρ’ βτου μέ διαβάζει«» καβά; λεγεις. Ά ν  κα! 
προτήτερα δέν πιστεύω δά νά ήσουν κακό παι
δί . .  Νά μοϋ γράργιι συχνά.

Σ έ συγχαίρω διά τάς προόδου« σου, αγαπητή 
Kapdsplra. Β λ έπ ει; πόσον ώραΐα ιινε ή δ ια - 
σχίδασις μετά τήν εκπλήρ-οσιν του καθήκοντος ;

Φβίΰί “kizaXXvr  ̂ δεκτόν τό  ψευδώνυμόν σου. 
Μάλιστα, πρέπει να σημειώνη; κα! τών ίδιχών 
σου πνευματικών ασκήσεων τα« λύσεις.

• Δευτεραι σχέψει; σβφώτεραι», \οχιμε ΠΛ(&- 
αρχε- Κα! είς ανώτερα! Ή  ιδέα σου πολυ μοδ 
ήρεσε.

Μέ συνεκίνησεν ή επιστολή σου, Τάζρτ tov 
Φοίβοο. Ε ίθε λοιπόν νά μή λησμονήσιας ποτέ τήν 
καλήν σου « μητέρα,διδασχάλισσαν κα ί φίλην ο ei« 
τήν όποιαν, καθώς γράφεις, όφείλεις τά πάντα, 
χα! νά έξαχολουθ^ς πάντοτε νά την άναγινώσκ^τ 
και να την αγαπας.

Λέων τη ς ’Aipptyffc, ό πίθος σου ίδοΰ σήμε
ρον Ιχπληροδται κα! ό συνώνυμός σου ΆφριΧΛ· 
ru có? Áétor θά λάβρ τά. χαιρετίσματά σου. Ά λ λ ' 
ελησμόνησες νά σημείωσης ύπό τό ψευδώνυμον 
χα! τό όνομά σ ο υ . Προτιμώ τό παλαιόν ψευδώ
νυμον.
,  “Οχι πρός δημοσίευσιν, Ά Λ. Λ . ¿ 7 a v tn f j} ,  
άλλά προς άνάγνωσιν μόνον στέλλι μου,ίίν θελης. 
Έ χ ω  τούς ταχτιχού; μου συνεργάτας- οί 8έ μι
κροί μου φίλοι θέλω νά μ ε άναγινώσχουν, ά λ λ ’ 
ίχ ι και *ά μ ε γράφουν.

Ειμπορεϊς, φιλτάτη Ά π εμ ώ τε) Γης ΠενΐέΛηζ 
νά i í ir fi  μέρος είς τόν διαγωνισμόν άχτι τής α 
δελφής σου.

Διατ! παραποιείσαι, καλέ μου Όρφεδ ; Έ χ ε  
υπομονήν χα! επιμονήν.’Αμφιβάλλεις ότι δέν θά 
δημοσιεύσω όλας τας καλάς πνευματικοί« ασκή
σεις που θά μου στείλης ;

Πώς νά σε ευχαριστήσω χα! σέ κα! τον π α -
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τέρβ σου διά τους τόσους επ α ίν ου ς, προσφιλής 
Σ α ίχ τ ά ν ϋ ν  Σ ζαΛ β χ> v tj ; Ε ύ χο μ α ι νά διατηρήσ^ς 
πάντοτε τ α  ίδια ευμενή αισθήματα κ α ί . . .  να 
μήν άρρωβτήσης πλέον π ο τ έ . Ν ά  μο υ  φιλήσνμ 
τήν μικράν Τ ιτ Ικ α ν .

Ε δ γ ε , A t c r z d x a g d s  A e o i f i t a  ! ·Δ 4 χ α  δ ρ α χ - 
μάς αξίζει καί παραπάνω 4 Κληρονόμος τού  'Ρ ο -  
β ιν σώ ν ος.»  Κ α λ *  τον Ιξετίμ η σ ες

‘Εγκρίνω  τό ψευδώνυμόν o o u , '® ^ r f r J <  Κ α Χ ·  
Α ι τ έ χ η ς .  Εύχομαι μίαν ήμ έρα» να γίνης καί 
ένδοξος έλληνίς κ α λλιτέχνις, άφ ’ ου τόσην 0χ»)ς 
κλίσιν εις την ζωγραφικήν. Σ ’  ευχα ρ ιστώ  διά 
τούς τρυφερούς σ ο υ 'σ τ ίχ ο υ ς .

Ε ύχομαι κ α ί έ γ ώ , ’Αρχ>ναιία^>χν· BepuffZ0~  
x - t t f ,  νά πόρν}{ Χανέν βραβείον ε ις  τόν πρβσίχή 
δ ιαγω νισμόν. Α πό σε εξαρτατα ι όμως.

Κ α ί έγ ώ  ανησυχούσα 'πού δέν μοι έγραφες τό 
σον καιρόν, Τ ο ρ Χ ίΛ Χ η . Χ α ίρ ω  διότι ή  ασθένεια 
σας ήτο π ερα σ τική . Σ ου συνιστώ  επιμέλειαν 
τωρα δια νςεναπληρωσης το  α π ο λ εσ θ εν  δα ελθη 
δέ πάλιν γρήγορα ό καιρός τή ς δ ια σκεδά σεω ς. Τ ά  
avror κ «  εις τον T a g h z o i a  'Q S v o a ia .

Ε υ χα ρίστω ς νά μου την σ ύ σ τη σ ες  την έξα— 
δέλφην σου, Ά ιρ ρ ο β ιεη  iS Jc  J f q J o o .  Σ τ ε ίλ ε  μου 
άλλβ ς π νευματικός ασκήσεις.

Ν α ι, Σ ΐ ψ η τ  (αυτό τό ψευδώνυμον εκ λ έ γ ω .)  
άλλα  να σ τέλλα ς έλευθέρας ταχυδρομικών τελών 
τά ς έπ ιστολάς σ ο υ ' διότι α λλιο ; θά μένουν εις  τή 
Τ αχυδρόμε«,» ώ ς απαράδεκτοι.

Σ έ  ευ χ α ρ ισ τώ , αγαπητόν P d it r r  r r / ς  ’Ά ν Ι ρ α ν , 
διά την ενέργειαν σ ο υ ."Ο σ ο ν  μικρά καί äv είν ε, 
άποδεικνύει δτι μ ε  άγαπας- άν δέ σ ε  εμιμούντο 
όλοι οέ μικροί μου φ ίλο ι, έγγράφοντες ό στω  καί 
άπό ένα συνδρομητήν έκα στος, φοντάσου τό λ α μ 
πρόν α π ο τέλ εσ μ α  !

θ α υ μ α σ τ ό  r & r  Ω ρ α ί ω ν  J V f r S r ,  ίκ  τώ ν 
τριών ψευδωνύμων αυτό καί έγώ π ροτιμ ώ .

Χ αριτω μένο τό  γραμματάκι σ ο υ , Σ ιο γ ο σ κ ε π η  
Π ό ρ π η .  Π ώ ς χαίρω Βταν 8ια6άζω έ τ * ι  έξυπνα 
γραμματάκια άπό τούς φίλους μου I Ε ίν ε  μέγα 
προτέρημα εις τόν άνθρωπο», 5 ,τ ι  θέλει νά είπη 
νά το  λέγ- j  μ ε  π νεύμ α  καί μ έ  χάριν . Ι ία ί  τό 
προτέρημα αυτό τό  έχ εις , α γαπ ητέ μ ο υ ' σοΰ σ υ 
νιστώ  8έ νά το  ά ν α π τύ ξη ; όσον είμπ ορείς.

Τ ό  ηύρβς μόνή σ ο υ , ί ρ ν σ η  B g o jf i j .  Π ροσπά
θη σε λοιπόν νά καμης χαλλίτερα α ιν ίγματα .

Μ έ λυπ είς νά μ ο υ  γραφής δτι δέν σ ε  συλλογί
ζομαι, Φ ά ια ν  1 “ ¿άργησα νά δημοσιεύσω άλλη) ο 
γρα φ ία ν  ά )λ ά  τούτο δεν σημαίνει δτι ¿λησμό
νησα κανένα φίλον μ ο υ . Ε ις  όλους Θαπαντήσω 
σιγά -  σιγά .

QNËYUAT1KAI ΑΣΚΗΣΕΙΣ
A i ÀvcrstQ σ ζ ε Χ Λ ο τ ν α ζ  μ έ χ ρ ι  §  Δ ε χ ε μ β ρ to v .

8 5 1 ,  Δ ε ξ ί γ ρ ε φ ο ς .

ϊ ’ό πρώτον είνε ρή μ α , τό  δεύτερον θεές.
Τ ό  σύνολόν μου “Ελλη ν τό  πάλαι στρατηγός.

£1?τ&λη νπ ρ  toCT Ε ύρυτί.νβ*

8 5 2 .  ϊ Υ Ο ί χ ϋ ό γ β λ φ ο ς .

Ε ίμ α ι σεβαστόν τοΓς π άσι κ ’  ευτυχή ς εάν μ ε
[φθάσης.

"Α ν  τ ά  8ύο μο υ  τά  δκρα ώ ς ανωφελή π ετά ξ^ ς , 
θά μ ε  εϋρ^ς μ  ’ευκολίαν 'ς τούς θεούς τώ ν παλαιών
μ ετα ξύ  τω ν τιμωμένων καί ένδοξων θεαινών.

STrain v<cô tpi7 AfÇiKavixoû* Αιθιτο <

e s s

Ε ίμ α ι άρχων ισχυρό; δπο»ς είμ α ι αν μ '  άφήσης ' 
παντός ¿μ ω ; ε ίμ ’ έχθρός αν μ ε  άναγραμματίσνις.

'βτπΐΐη e»? ÏIpàrWU
8 5 1  Α ΐν ιγ μ ια .

Ε ις  τάς επάλξεις κατοικώ  παντός χαλού φρουρίου* 
ίν ευ  έμου θά ε λ ε ιπ εν ή  λάμψις τού  ήλιου, 
δεν βά ύπήρχεν ήλιος ο ύ τε σεληνη  επ ίση ς, 
χα ί πρός χαράν τών αμελών ουτε ρημάτο>ν χ λή σ ις.

Έθττ.Χη ûit© τβϊ Οδρω̂βν Τόξου
8 δ ϊ .  Μ ω α α ϊ κ ό ν .

Ό  Ά χ ιλ λ εύ ς καί ό θ η σ ι ύ ;  άνδρβς μάλα γενναίοι, 
ο ι ή τ ιο ν ες , οί κρείττονες, ο ί μ είρ α κ ες, ο ί νέοι, 
σοΐ δίδουν τά συστα τικά  που π ρέπ ει νά ζηνήσης
^  !  Ν . . .  . .   ̂ ^  ^  A ό- A . . Α . . C) . « .  ν. A «ItM il ̂  —! MItl«πόλιν άρχαίαν κ ’ ένδοξον «ύθύς νά σ χ η μ ά τισ ες .

Έαιάϊη uro ΙΙ«ναγιώΐ8ΐ> Π . ΓΚτ?ίτου 

8 5 8 .  Ρ ό μ φ ο ς .

Τ ό  πρώτον καί τό τελικόν θά  ευρης ‘ς την αρχήν. 
Μάριον δε τό δεύτερον εις. τήν γραμματικήν.
Τ ό  τρίτον έ'χει,ώ ς γνω στέν,τόν ίππον ώς πατέρα. 
Π τηνόν, π έτ α  το  τέταρτον χ α ι σχίζει τον αέρα. 
"Ανθος μ δς δίδει εύοσμο» τό π έμ π τον  καί λαμπρόν 
’Ε π ίίετο ν  τό  ίκτον  μου εις τόν πληθυντικόν.

•ΚττΑΧη öpjwußoOiow Θ· Ζωίο*οιΛου 

8 5 7 .  Κ λ ι μ α κ ω τ ό ν .

•jr Ν άντικατασταβώσιν βί σταυ- 
pot δια γραμμάτων ώ σ τε  εις 

_|_ μέν τό δεξιόν σκέλος ναναγινώ- 
σ χ ετα ι ποταμος τή ς Ν οτίυυ’Α- 

, μερ ικής, εις το 'α ρ ιστερ ό ν  πόλις 
. J  τή ς Τουρκίας· εις τήν κατωτά- 
"ί" την βαθμίδα ζ ώ ο *, εις τήν μ ε -  
Ύ  σαίαν π ολεμική άμαξα χαί ε ί ; 
μουσικόν ίίργανον.
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'Κ-τϋή δ«% ιοί Λ βιμωτιιλιοιίΐ
8 5 8 .  Κ ε χ ρ υ μ μ έ ν ο ν  κ υ β ό λ ε ξ σ ν .

1  Ή  ’Ανδρομάχη ήτο γυνή τού  "Εκτορος.
I .  Ό  Δημάδης ήτο Α θηναίος ρήτωρ.
3 . "Ο ταν βρέχτ| ραγδαίως σχηματίζονται χείμαρροι. 
λ  ' t r  — ί ί . -  3  ~

+
++ +

4 .  Ή  σαύρα είνε άδλαβές έρπετόν.
Έ α τ ά ΐη  d n i @ ςατυ$ούλ»ο θ .  Ζ(*'οπούλοο

8 8 8 .  ’Α σ τ ή ρ ,

Ν αντιχατασταθώσιν οί σταυροί 
διά γραμμάτων ούτως ώ σ τ ε  όριζον 
τίω ς ναναγινώσκεται μέρος οικοδο
μ ή ς, καθέτως άπωρικόν, διαγωνίως 
δέ δένδρον χαί ζώον.Έβτίλη ύιΐ Άι. Α- Παντβζί
810. Πρό6λΥ)1Ι>>-

Πόσας όκάδας οένον των 8 0  λ επ τώ ν  ή  όκα 
π ρ έπ ει νά άναμίξωμεν μ έ  οίνον τών 5 0  λεπτών 
ή  &κκ, διά  νά ά π οτελ έσω μ ιν  120 όκάδας κρά
ματος πρός 8 0  λεπτά  ή  όχκ ;Ecrrftif)
8 4 1 - 8 1 8 .  Κ ε κ ρ υ μ μ ε ν α  ό ν ό μ α τ α  κ ρ α τ ώ ν .

{ . 'Η  εν β ερ μ ο π ύλα ις ή ττα  λίαν ένδοξος ύπήρξεν.
2 .  Τ ά  χρήματα  ή τ ύ χ η  δάνεια τοΓς π λούσιοι;

δίδω σι.
3 .  Δάνειόν εστι τό  τή ς σελήνης σέλας.

Έ στΑ λη ,=1 Έ Χ Ί^νίάος Κ « λ λ ιν ιχ ν ι4 » (

8 1 1 - 8 4 8 .  Μ α γ ια Δ ν  γ ρ ά μ μ α .

Δ ι’ άντικα τα στά σεω ς Ινός γράμματος έκ ά σ τη ς 
τώ ν κάτωθι λέξεω ν διά δύο άλλω ν, π ά ν το τε τών 
αύτώ ν,νά  σχηματισθδίσιν άλλαι τόσαι λ έξέις . 

θροΰς, μ ίσ ο ς, χοίρος, ο υ το ;, όναρ.
ΗοΐάΧη υπό xet? ilaviii'iu ru« Δβλ|ΰν

8 1 9 .  ’Α ν τ ί θ ε τ α .

Δια τιον αρχικών γραμμάτων τω ν αντιθέτυν 
των επόμενων λεξεω ν  σχημα τισον  αρχαίον γνω- 
μικόν :

'Η μ έρ α , διαφορά, π η γ α ίν ω ,. κοσμικός, άρετή, 
δίκαιος, α λλότξίος, σκληρός, ά ρ ρ ω σ το ;, γεμίζω, 
ά τιμος, ά ρ χή , αθώος.

'βσιίλη Sxfe τοΡ Τ.κιον νω* ΔαβΐΙι'

8 8 0 .  Α ιη λ θ ]  ά κ ρ ο ε τ ι χ ί ς .

Δια τώ ν αρχιχών καί τελικώ ν γραμμάτων τϋι 
ζητουμένων λέξεω ν νά σχημα τισθώ σι δύο όνόματι 
αρχαίων θεών.

1 ,  Γ ρ κ μ μ *  τοΰ αλφαβήτου. 2 ,  “Ε π ο χή  του 
έτο υ ς, 3 ,  Φωνη τετραπ όδου. 4 ,  Ν ήσος τής 
Τ ουρ κία ς.

Έττάλ*| ¿ni toi? τζς
8 5 1 .  1 E X ^ t  « ο  σ ύ μ φ ω ν ο ν .

ναου- cm- ο -ε υ  η -β ω -α ο  -  ν - ε η - α ι  -  .
ΕττΑλτι Sai t«5 Δειβίβιι ’iptotiiipu

8 5 2 .  Φ » ν η · ν t« S X t« o v .

>λ-|Αν-βλ->Ορπν *λλ ·δ -Β ς·χ Χ .
5*ο t̂ç ‘ίίρκίβς Kep*i|»;

ΛΥΣΕΙΣ
«Ον χηο^βιι*««* 4τ»ήβΐ8>ν rfl; 19 A5yoô«rew i .  î.

7 2 0 *  Μ έγαρα, Μ έγαιρα.— 7 2 1  * Σ αϊτώ ν,’! ·

7 2 2 ·  Ε  Λ  A  Φ  Ο  Σ  
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Σ
—, 7 2 5 ·  Δ ιότι t j 

φά εινε ηδη βρασμένε,
ΗΣΙ ΟΔΟΣ —72β-728· 1, Γ,;

I I  Ε  Ρ  I  Σ  Τ  Ε  Ρ  Α  2 ,  Π οσειδώ ν. 3 ,  "4- 
ρης — 7 2 9 · * 7 3 2 ·  'Η  ά ν τικ α τά σ τα σ ι; γίνει* 
διά τοΰ γράμματος σ ,  ·βΐ δέ σχημα τιζόμιναι *ι· 
ξεις ε ιν ε :  δρασις α σκ ό ς, Τ α ρ σ ό ς, Σ αλαμίς.—. 
7 3 3 ·  Μ Ε Ξ ΙΚ Ο Ν  |1, Μ η λ έβ . 2 ,  Ε λ λ ά ς . 3, 
Ξενοφώ ν, 4 ,  Ίθ ώ μ η . 5 ,  Κ ρ ή τ η . 6 ,  "Όμηρος. 7, 
Ν ε ίλ ο ς I .— 7 3 4 -  Τ Ι Γ Ρ Ι Σ  ( I ,  μ ά Τ η ν . 2 ,  ι|ς. 
3 , Τ ά Γ ο ς . 4 ,  Η Ρ α .5  α ΐξ . 6 ,  Μ ό Σ χ α ).— ΐ ® .  
"Η  ήθιχή είνε ή  μόνη όδος ή  οδηγούσα τόν άν
θρωπον εις  τήν ευδαιμονίαν.— 7 3 β ·  ‘Αποδείκννι 
ε ις  τούς εχθρού: σου 8τι άγαπφς αυτούς.

ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ ΤΗ Γ'Α ΙΛΠ ΛΑΣΕΟ ί,
(Βιβλία δΑ οϊ*ο)ΊνιΙο< val τβιβΕτ

SvÎoSsvt» Oit» Till A.iuWvilUi Till oâl«nAii»l*l >»1 
«υλβΰηινα i l l  ’ 4 T^jilO v «1τ8(.|

Ό  ’ Α γ ρ ο τ ι κ ό ς  Ο Ι κ ί ό κ ο ς  ύπό 
Α ή μ ο υ  μβταφρασθείς έ κ  τού  Γα λλιχού . Διή
γημα διδακτικόν, μ ετ ά  2 5  εικόνω ν, βραθιν· 
8έν ύπό τή ς Γα λλ ικ ή ς Α κ α δ η μ ία ς. Χρυσόόι- 
τον δ ρ . 3 , 7 5 ,  "Α δ ετο ν . .  . . .  ip. 1,75 

Ή  Α ν θ ο ί τ λ α ύ π ό  Ά ρ .  Π . Σ ο ν ρ τ Ο ο ν μ ™Λ - ____? . . ____φρασθείβα Ικ  τού Γα λλ ικ ο ύ . Χαριέστατον »« 
ήθικώτατον διήγημα μ ετά  2 6  εικόνων. Κρ>·
σόδιτο», δρ. 5 .  Ά δ ε τ ο ν ....................δρ. 8 ;

Ή  M o t r d a  τ ώ ν  Π α ί δ ω ν  ύπό A - JTaiwwi; 
ζ·ητΰ% . Τ όμος π ερ ιέχω ν  1 5 0  π οιημά 'ι* 
παιδία. Χρυσόδετος δρ, 3 .  "Α δ ετος δρ. I,·

Τ ό  άντίτιμον τώ ν  συνδρομών άπ αστέλλεται κ α τ ’ ευθείαν 
πρός τόν κ .  Ν .  Π .  Π απαδόπουλον, εκδότην τή ς Δ ε α π λ Α ό ε ι ο ς  
τ ώ ν  Π α έ δ ω ν ,  ε ις  ’Α θήνα ς, διά ταχυδρομικών επ ιτα γώ ν, χαρ
τονομισμάτων παντός Κ ρ άτους, χρυσού, τοκομεριδίων, συναλ
λα γμα τικώ ν ντς σ υσ τη μ έν η ς επ ισ το λ ή ς . Q o a à  μικρότερα εώ - 5

Q«(àsov· R»çl λή̂Ιβ*{ 'ύΐΧνν γθ»0Β»νβ μι»à «α,̂ λιντι*

φράγχων,εκ τοΰ  ’Ε ξω τερ ικ ο ύ , είν ε δεχ τά  .κ α ί ε ις  γραμματόσημον.
—  Ο ί άλλάσσοντες κατοικίαν .συνδρομητή παρακαλοΰνται να 

γνωστοποιώσιν ήμίν εγκαίρως τήν νέαν τω ν διεύθυνσιν, συναπο· 
στέλλοντες τήν παλαιάν τω ν  διεύθυνσιν καί 2 5  λεπ τώ ν  γοαμμα- 
τόσημον διά τήν δαπάνην τή ς εκ τύ π ω σ ε ως τή ς νέας ταινίας. 

ΐι».κι-0τιιιίν<ιν τ .  τ , ι  i  Ιχ'ο τβ ι ΐνΐόβιώς των ιίσλν 4κιιιάδ*ττ«.

'Çw 20 IT rv*«Yfepif«v τβν *«te*rn^4r«iv Άνίττη 189b— 377 J .


